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ИНСТРУКЦИЯ ПО СБОРКЕ

COD BR: BE 69, BMU 170
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ООО "ХоумКафе"

Юр. адрес: 111123 Россия, г.Москва, ш.Энтузиастов, д. 31, стр.39, этаж 5, пом II, ком.7

Факт. адрес: 111123, Россия, г.Москва, ш.Энтузиастов, 31с.39, офис 512 

8 800 775-30-66

info@manhattancomfort.ru

http://manhattancomfort.ru

http://moskvahome.ru
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Детали

Запасные части

Сборка мебели

Вступление

Перед началом работы внимательно прочитайте инструкцию.
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До начала работы

Перед началом работы вымойте и проветрите помещение.

Используйте картонные коробки во
избежание повреждения мебели.

Используйте ковер или покрывало, чтобы
избежать повреждение деталей во время
сборки.

Во избежание 
несчастных 

случаев
Внимательно соблюдайте инструкции по сборке, такие как: фиксация изделия на стене, 
добавление клея в необходимых местах, предельно допустимый вес.

Не залезайте и не опирайтесь на изделие.



ʈʘʟʤʝʨʳ
ʰʠʨʠʥʘ: 900  ɺʳʩʦʪʘ: 750  
ɻʣʫʙʠʥʘ: 350 ʤʤ

Размеры и инструменты 

Используйте спирт только, чтобы удалить обозначение номеров деталей
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Подготовка

Используйте слегка влажную тряпочку, а после сухой тканью, не используйте химические вещества 
или абразивы.

Для повышения качества монтажа используйте электро 
инструменты.





EF 000132 x 8

RODIZIOS x 4
CASTERS x 4
RUEDAS x 4

EF 000025 X 4 EF 000043 X 4

TAPA FUROS x 12
STICKER x 12

TAPAS PLÁSTICAS x 12

GIZ x 01
CHALK x 01

TIZA x 01

SUPORTE PLÁSTICO x 2
pLASTIC SUPPORT x 2

SOPORTE PLASTICO x 2
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ACESSóRIOS INCLUÍDOS NA CAIXA 01  - HARDWARE INCLUDED IN BOX 01 - ACCESORIOS INCLUÍDOS EN LA CAJA 01

EF 000033 x 20

EF 000094 X 12EF 000216 X 12

EF 000106 x 36

Garantia (exclusivo para o Brasil/exclusivo de Brasil/exclusive to Brazil):
A garantia dos produtos fabricados pela BRV Móveis, abrange eventuais defeitos-vícios de fabricação, no prazo 
estabelecido pelo código de Defesa do Consumidor, em seu artigo 26.II. o qual prevê a garantia de 90 (noventa) dias.

8x303,5X14 CC10X10 C/C 
EF 000168 X 48

PUXADOR x 2
HANDLE x 2
MANIJA x 2

4X50 CC 

EF 000731 x 2
8x55



EF 000094

 Fixe a ferragem EF 000094 e EF 000033 nas peças 03, 04, 05 e 10. 
Fix hardware EF 000094 and EF 000033 in pieces 03, 04, 05 and 10.
Fije el herraje EF 000094 y EF 000033 en las piezas 03, 04, 05 y 10.

PASSO 1 / STEP 1 / PASO 1
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A = 10KG - 22.04LB B = 5KG - 11.02LB
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EF 000106

Puxador
Handle
Manija

Fixe a ferragem EF 000025 nas peças 03 e 04 utilizando a ferragem EF 000106. 
Attach hardware EF 000025 on pieces 03 and 04 using hardware EF 000106.
Fije el herraje EF 000025 en la piezas 03 y 04 utilizando el herraje EF 000106.

Fixe a ferragem EF 000043 e o puxador nas peças 07 utilizando a ferragem  
EF 000106.
Attach hardware EF 000043 and the handle on pieces 07 using hardware 
EF 000106. 
Fije el herraje EF 000043 y la manija en las piezas 07 utilizando el herraje 
EF 000106. 

EF 000043

Insira a ferragem EF 000033 nas peças 06, 09 e 10. 
Insert hardware EF 000033 in pieces 06, 09 and 10. 
Añade el herraje EF 000033 en las piezas 06, 09 y 10. 

PASSO 3 / STEP 3 / PASO 3

PASSO 2 / STEP 2 / PASO 2

PASSO 4 / STEP 4/ PASO 4
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 Insira o suporte plástico nas peças 06 e 10.
Insert the plastic support into pieces 06 and 10.
Añade el soporte plastico en las piezas 06 y 10.

Suporte plástico
Plastic support
Soporte plastico



EF 000025

Por favor, observe a posição da ferragem EF 000025.
Please, note hardware EF 000025 position.
Por favor, observe la posición del herraje EF 000025.

EF 000025

Por favor, observe a posição da ferragem EF 000025.
Please, note hardware EF 000025 position.
Por favor, observe la posición del herraje EF 000025.

EF 000025

Por favor, observe a posição da ferragem EF 000025.
Please, note hardware EF 000025 position.
Por favor, observe la posición del herraje EF 000025.

PASSO 5 / STEP 5 / PASO 5

PASSO 6 / STEP 6 / PASO 6

PASSO 7 / STEP 7 / PASO 7
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Conecte as peças 03 e 04 insira a ferragem EF 000216 e gire para apertar. 
Connect pieces 03 and 04, insert hardware EF 000216 and turn to tighten. 
Junte las piezas 03 y 04, añade el herraje EF 000216 y gire para apretar. 

Conecte as peças  05 e 06, insira a ferragem EF 000731, fixe utilizando a 
ferragem EF 000132. 
Connect pieces 05 and 06, insert hardware EF 000731 and fix using hardware. 
EF 000132.
Junte las piezas 05 y 06, añade el herraje EF 000731 y fije utilizando el herraje
EF 000132.
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Conecte as peças  06 e 10, insira a ferragem EF 000216 e gire para apertar. 
Connect pieces 06 and 10, insert hardware EF 000216 and turn to tighten. 
Junte las piezas 06 y 10, añade el herraje EF 000216 y gire para apretar. 
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EF 000025

Por favor, observe a posição da ferragem EF 000025.
Please, note hardware EF 000025 position.
Por favor, observe la posición del herraje EF 000025.

EF 000025

Por favor, observe a posição da ferragem EF 000025.
Please, note hardware EF 000025 position.
Por favor, observe la posición del herraje EF 000025.

EF 000025

Por favor, observe a posição da ferragem EF 000025.
Please, note hardware EF 000025 position.
Por favor, observe la posición del herraje EF 000025.

Fixe as peças 08 utilizando a ferragem EF 000168.
Attach pieces 08 using hardware EF 000168.
Fije las piezas 08 utilizando el herraje EF 000168.

Fixe os rodízios  utilizando a ferragem EF 000106. 
Attach the casters using hardware EF 000106.
Fije las ruedas utilizando el herraje EF 000106.

PASSO 8 / STEP 8 / PASO 8

PASSO 9 / STEP 9 / PASO 9
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PASSO 10 / STEP 10 / PASO 10

01
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Conecte as peças  01 utilizando a ferragem EF 000132. 
Connect pieces 01 using hardware EF 000132. 
Junte las piezas 01 utilizando el herraje EF 000132. 
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Use os tapa furos para cobrir os parafusos aparentes.
Use stickers to cover apparent screws.
Utilice los tapa huecos para cubrir los tornillos aparentes. 

Tapa furos
Sticker
Tapas Plasticas

Giz
Chalk
Tiza

Use o giz para dar o acabamento final ao produto. 
Use the chalk to give the final finish on the product.
Utilice la tiza para dar el acabado final al producto.

Conecte as peças 07 ao móvel montado. 
Connect pieces 07 to the assembled furniture. 
Junte las piezas 07 al mueble armado. 

PASSO 11 / STEP 11/ PASO 11

PASSO 12 / STEP 12 / PASO 12
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PASSO 13 / STEP 13 / PASO 13
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